
 

 

Neskelbiama apklausa Nr. 19213-19214-19215-19216, 3 pirkimo objekto dalis 
 

PREKIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS  
 

2021 m.                                 d.   Nr. 
Vilnius 

 
SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

 
AB „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens kodas 110053842, atstovaujama bendrovės 

generalinio direktoriaus Manto Bartuškos, veikiančio pagal bendrovės įstatus, (toliau – Vadovaujantis 
pirkėjas), UAB „LTG Link“, juridinio asmens kodas 305052228, atstovaujama bendrovės generalinio 
direktoriaus Lino Baužio, veikiančio pagal įmonės įstatus, (toliau – Pirkėjas 1),  AB „LTG Infra“, juridinio 
asmens kodas 305202934, atstovaujama bendrovės generalinio direktoriaus Karolio Sankovski, veikiančio 
pagal įmonės įstatus, (toliau – Pirkėjas 2) – veikiantys 2020 m. lapkričio 25 d. susitarimo Nr. SUTK(LG)-
54 / SUTK(LGI)-95 / SUTK(LGKL)-28 / SUTK(CARGO)-24 / SUT(RBS)-3 „Dėl bendrai atliekamų (viešųjų) 
pirkimų ir paslaugų ir / ar prekių (viešojo) pirkimo–pardavimo, prekių nuomos / preliminariųjų (viešojo) 
pirkimo–pardavimo sutarčių su teikėjais bendro vykdymo“  (toliau – Susitarimas) pagrindu, kuriuos pagal 
Susitarimą ir Vadovaujančio pirkėjo generalinio direktoriaus 2021-01-06 įgaliojimą Nr.ĮG(LG)-3 atstovauja 
finansų direktorius Andrej Kosiakov (toliau visi kartu – Pirkėjai) 

 
atsižvelgdami į tai, kad: 
(i) vadovaujantis (viešuosius) pirkimus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimais kartu atliko 

bendrą (viešąjį) pirkimą (toliau – pirkimas / bendras pirkimas) pagal Pirkėjų iš anksto iki 
bendro pirkimo Vadovaujančiam pirkėjui pateiktus bendro pirkimo inicijavimo dokumentus; 

(ii) siekia sudaryti 1 (vieną) bendrą pirkimo–pardavimo sutartį, t. y. pasirašomą Pirkėjų, kuriuos 
atstovauja Vadovaujantis pirkėjas, ir tiekėjo; 

(iii) Susitarimo pagrindu Pirkėjai nesusitarė bendrai vykdyti jokios komercinės ūkinės veiklos, taip 
pat nesusitarė steigti naujo juridinio asmens; šios sudaromos pirkimo–pardavimo sutarties 
pagrindu Pirkėjai taip pat neketina bendrai vykdyti jokios komercinės ūkinės veiklos ir nėra 
steigiamas naujas juridinis asmuo; 

(iv) pasirašydami šią pirkimo–pardavimo sutartį jie patvirtina, jog neteikia vienas kitam paslaugų, 
išskyrus valdymo paslaugas, kurias Vadovaujantis pirkėjas teikia Pirkėjui 1, Pirkėjui 2 pagal 
sudarytas atskiras valdymo paslaugų sutartis, ir / ar neįsigyja viena iš kitos prekių / paslaugų; 

(v) atstovauti santykiuose su tiekėjais ir pirkimo–pardavimo sutarčių įvykdymo užtikrinimo 
dokumentą (banko garantiją, draudimo bendrovės laidavimo raštą) išdavusiais subjektais 
visais klausimais, susijusiais su pirkimo–pardavimo sutarčių vykdymu (įskaitant, bet 
neapsiribojant, tiekėjams ir / ar bankams, draudimo bendrovėms, išdavusioms garantiją, 
laidavimo raštą, skirtų pranešimų, prašymų, reikalavimų ir visų kitų su pirkimo–pardavimo 
sutarčių vykdymu susijusių dokumentų pasirašymą ir pateikimą); 

 
ir 
 UAB "Soliris", juridinio asmens kodas 134174610, atstovaujama direktoriaus Ryčio Sologubo, 

veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Tiekėjas),  
 
toliau Pirkėjai ir Tiekėjas kartu vadinami „Šalimis“, o kiekvienas iš jų atskirai – „Šalimi“, 
 
sudarė šią pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų 

sąlygų. 
 
 

1. SUTARTIES DALYKAS 
 

1.1. Sutarties dalykas yra Alyvos Eni Rotra MP 80W90 (toliau – Prekės) pirkimas–pardavimas. 
1.2. Prekės pristatomos adresais, nurodytais Techninės specifikacijos 1 priede. 
1.3. Tiekėjas turi pristatyti Prekes įspėjęs Techninės specifikacijos 1 priede nurodytus kontaktinius 

asmenis prieš: 1 (vieną) darbo dieną, nustatytu būdu: telefonu arba elektroniniu paštu. 
1.4. Prekes priimti Vadovaujančio pirkėjo / Pirkėjo 1 / Pirkėjo 2 įgaliotų atsakingų asmenų 

kontaktiniai duomenys nurodyti Techninės specifikacijos 1 priede.  
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Apie šiame punkte nurodytų įgaliotų asmenų pasikeitimą Vadovaujantis pirkėjas / Pirkėjas 1 / 
Pirkėjas 2  informuoja Tiekėją šios Sutarties Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytu Tiekėjo el. paštu ir 
atskiras Sutarties pakeitimas ar atskiras įgaliojimų įforminimas dėl šios priežasties nėra atliekamas.  

1.5. Prekių iškrovimas bus vykdomas Tiekėjo lėšomis.  
 
2. SUTARTIES KAINA IR / ARBA KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

 
2.1. Sutarčiai taikomas fiksuoto įkainio kainodaros metodas.  
2.2. Atsižvelgiant į Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.1 punktą: 
2.2.1. Sutarties kaina ar Sutarties maksimali kaina yra: 
3 884,00 Eur (trys tūkstančiai aštuoni šimtai aštuoniasdešimt keturi eurai 00 centų) be PVM; 
21 % PVM – 815,64 Eur (aštuoni šimtai penkiolika eurų 64 centai); 
4 699,64 Eur (keturi tūkstančiai šeši šimtai devyniasdešimt devyni eurai 64 centai) su PVM. 

  Prekių įkainiai: 2,59 Eur (du eurai 59 centai) be PVM  už 1 (vieną) litrą. 
2.3. Apmokėjimo sąlygos:  
Vadovaujantis pirkėjas, Pirkėjas 1, Pirkėjas 2 Tiekėjui įvykdžius užsakymą, už konkretų kiekį/apimtį 

pagal nustatytus įkainius, pagal Prekių perdavimo–priėmimo aktus, sumoka Tiekėjui per 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų Sutarties Bendrųjų sąlygų nustatyta tvarka. 

 
3. PREKIŲ UŽSAKYMO, PATIEKIMO TVARKA 

 
3.1. Vadovaujantis pirkėjas, Pirkėjas 1, Pirkėjas 2 Prekių užsakymus teikia tiesiogiai Tiekėjui,  
3.2. Prekės turi būti patiektos Vadovaujančiam pirkėjui, Pirkėjui 1, Pirkėjui 2 per 20 (dvidešimt) darbo 

dienų nuo užsakymo pateikimo. Šalys susitaria, kad Prekių tiekimo terminas yra esminė Sutarties sąlyga.  
3.3. Pristatydamas Prekes Tiekėjas pateikia tokius dokumentus su kiekviena prekių partija: 
3.3.1. Prekių priėmimo – perdavimo aktą; 
3.3.2. Prekės kokybės pažymėjimą, pasą, sertifikatą ar kitą lygiavertį Prekės gamintojo ar 

nepriklausomos (įgaliotos) tyrimų laboratorijos išduotą ir patvirtintą dokumentą (skanuotą kopiją*) lietuvių, 
anglų ar rusų kalba, o jei dokumentai yra ne lietuvių, anglų ar rusų kalba, pateikiami šių dokumentų vertimai 
į lietuvių kalbą  (vertimas turi būti patvirtintas vertėjo (nurodant vertėjo vardą (vardo raidę), pavardę, 
pareigas) parašu ir vertimo biuro antspaudu arba tiekėjo ar jo įgalioto asmens (nurodant vertėjo vardą 
(vardo raidę), pavardę, pareigas) parašu ir antspaudu (jei turi), kad vertimą atlikęs asmuo liudija 
dokumento tikrumą), kuriuose turi būti nurodyta: 

3.3.2.1 Prekės kokybės pažymėjimo, paso, sertifikato ar kito lygiaverčio dokumento ar Prekės 
užsakymo numeris šiame dokumente ir šio dokumento išdavimo ar prekės išsiuntimo, ar prekės 
pagaminimo data; 

3.3.2.2. Prekės gamintojo rekvizitai ar nepriklausomos (įgaliotos) tyrimų laboratorijos rekvizitai (kai 
Prekės kokybės pažymėjimą, pasą, sertifikatą ar kitą lygiavertį dokumentą išduoda ne Prekės gamintojas);  

3.3.2.3. Prekės pavadinimas;  
3.3.2.4. Prekės partijos numeris (jeigu yra nurodomas prekės Gamintojo ar nepriklausomos 

(įgaliotos) laboratorijos);  
3.4. Prekių priėmimo metu ar per garantijos terminą (įvertinti, ar tikslinga grąžinti visą prekių partiją 

garantinio termino metu) nustačius, kad daugiau kaip 1 (vienas) % Prekių partijoje brokuotos, 
nekokybiškos, Vadovaujantis pirkėjas, Pirkėjas 1, Pirkėjas 2 įgyja teisę nepriimti ir/ar grąžinti visą Prekių 
partiją (arba jos dalį) ir (ar) Vadovaujančiam pirkėjui Sutarties nustatyta tvarka informavus Tiekėją nutraukti 
Sutartį. Grąžinus Prekes, Tiekėjas privalo per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų grąžinti Vadovaujančio 
pirkėjo, Pirkėjo 1 , Pirkėjo 2 pastarojo sumokėtą šių Prekių kainą ir išrašyti kreditinę PVM sąskaitą faktūrą, 
jei Vadovaujančio pirkėjo, Pirkėjo 1, Pirkėjo 2 buvo priimta pirminė PVM sąskaita faktūra. Grąžintas Prekes 
Tiekėjas pasiima savo jėgomis ir savo sąskaita. Nutraukus Sutartį, Tiekėjui neatlyginami nuostoliai ir 
išlaidos, susiję su Sutarties nutraukimu.  

 
4. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA 

     
4.1. Prekės turi būti patiektos kokybiškos pagal Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. 

Nustačius, kad Prekės yra nekokybiškos, Tiekėjas privalo ištaisyti Prekių trūkumus per 3 (tris) darbo dienas 
nuo Vadovaujančio pirkėjo, Pirkėjo 1, Pirkėjo 2 pranešimo apie nekokybiškas Prekes pranešimo išsiuntimo 
Tiekėjui momento. 
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4.2. Garantinis laikotarpis – 24 mėnesiai. 
4.3. Prekių trūkumų / defektų nustatymo bei šalinimo tvarka numatyta Sutarties Bendrosiose 

sąlygose. 
  

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 
 
  5.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja patiekti, pakeisti Prekes ar ištaisyti jų trūkumus, Vadovaujantis pirkėjas, 

Pirkėjas 1, Pirkėjas 2 nuo kitos dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio 
delspinigius už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo laiku nepatiektų, nepakeistų ar Prekių su 
trūkumais kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą 
nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo nuo Sutarties maksimalios kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai 
taikomas / nuo preliminarios ar Sutarties maksimalios kainos dalies, lygios atitinkamos pirkimo objekto 
dalies pasiūlymo kainai, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas. 

5.2. Jei Vadovaujantis pirkėjas, Pirkėjas 1, Pirkėjas 2 uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo 
patiektas ir perduotas kokybiškas Prekes per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos dienos 
skaičiuoja Vadovaujančiam pirkėjui, Pirkėjui 1, Pirkėjui 2 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio 
delspinigius nuo neapmokėtos sumos, įskaitant PVM, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą 
nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties maksimalios kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai 
taikomas / nuo preliminarios ar Sutarties maksimalios kainos dalies, lygios atitinkamos pirkimo objekto 
dalies pasiūlymo kainai, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas.  

5.3. Jei Tiekėjas, vykdydamas Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to 
kompetentingos įgaliotos valstybinės institucijos pritaiko baudas ar kitas sankcijas Vadovaujančiam 
pirkėjui, Pirkėjui 1, Pirkėjas 2 taip pat, jeigu dėl bet kokių aplinkybių, susijusių su Tiekėju ar jo tiekiamomis 
Prekėmis, Vadovaujančiam pirkėjui, Pirkėjui 1, Pirkėjas 2 yra taikomos bet kokios prekybinės, ekonominės 
ar finansinės sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės, kurias nustato, taiko ar administruoja 
Jungtinių Tautų Saugumo Taryba, Europos Sąjunga ar jos institucijos, Jungtinių Amerikos Valstijų 
vyriausybė, įskaitant JAV iždo departamento Užsienio lėšų kontrolės biurą (OFAC) ir/ar šių subjektų 
institucijos (toliau – Sankcijos), Tiekėjas įsipareigoja apsaugoti Vadovaujantį pirkėją, Pirkėją 1,  Pirkėją 2 
bei trečiuosius asmenis nuo bet kokių neigiamų pasekmių atsakyti prieš Vadovaujantį pirkėją, Pirkėją 1, 
Pirkėją 2 bei trečiuosius asmenis dėl bet kokių neigiamų pasekmių, kurias Vadovaujančiam pirkėjui, 
Pirkėjui 1, Pirkėjui 2 ar tretiesiems asmenims gali sukelti Vadovaujančiam pirkėjui, Pirkėjui 1, Pirkėjui 2 
taikomos Sankcijos, ir atlyginti Vadovaujančiam pirkėjui, Pirkėjui 1,, Pirkėjui 2 bei tretiesiems asmenims 
visus jų dėl to patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas (įskaitant, bet 
neapsiribojant, dėl Vadovaujančio pirkėjo, Pirkėjo 1, Pirkėjo 2 dalykinės reputacijos sumenkimo, veiklos 
suvaržymų, verslo sandorių bei klientų praradimo ar kitų neigiamų pasekmių, susijusių su Vadovaujančio 
pirkėjo, Pirkėjo 1, Pirkėjo 2 ar jo darbuotojų veiklos apribojimais). 

Tiekėjas privalo nedelsiant, bet ne vėliau nei per 1 (vieną) darbo dieną, informuoti Vadovaujantį 
pirkėją, Pirkėją 1, Pirkėją 2 raštu, jei jam yra pritaikytos Sankcijos ar jam yra žinoma informacija apie 
inicijuotas arba ketinamas inicijuoti procedūras dėl Sankcijų jam ir / ar Vadovaujančiam pirkėjui, Pirkėjui 
1, Pirkėjui 2 taikymo. Tiekėjas, pažeidęs  reikalavimą laiku informuoti Vadovaujantį pirkėją, Pirkėją 1, 
Pirkėjui 2 raštu apie šiame Sutarties punkte nurodytas aplinkybes, Vadovaujančiam pirkėjui, Pirkėjui 1, 
Pirkėjui 2 pareikalavus, sumoka 10 (dešimt) procentų Sutarties maksimalios kainos , įskaitant PVM, jei jis 
taikomas, dydžio baudą. 

5.4. Šalys susitaria, kad pagal Sutartį netesybos, žala, tiesioginiai ir / ar netiesioginiai nuostoliai,  
nustatyti Sutartyje, atlygintini tiems Pirkėjams, kurie dėl Tiekėjo kaltės, netinkamo veikimo ir / ar neveikimo, 
tyčios ar didelio neatsargumo ar kitais teisės aktuose nustatytais atvejais patyrė žalą, nuostolius ir / ar 
kitas papildomas išlaidas. 

Atsižvelgiant į tai, kad Sutarties vykdymo tikslais Pirkėjus atstovauja Vadovaujantis pirkėjas, 
Tiekėjas, esant šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, įsipareigoja visas priskaičiuotas sumas pervesti į 
Vadovaujančio pirkėjo sąskaitą, nurodytą Sutartyje, ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų 
nuo Vadovaujančio pirkėjo pareikalavimo ir pagrindžiančių dokumentų išsiuntimo dienos.  

5.5. Šalys susitaria, kad pagal Sutartį netesybos, žala, tiesioginiai ir / ar netiesioginiai nuostoliai,  
nustatyti Sutartyje, atlygintini Tiekėjui, kuris dėl Pirkėjų kaltės, netinkamo veikimo ir / ar neveikimo, tyčios 
ar didelio neatsargumo ar kitais teisės aktuose nustatytais atvejais patyrė žalą, nuostolius ir / ar kitas 
papildomas išlaidas.  

Atsižvelgiant į tai, kad Sutarties vykdymo tikslais Pirkėjus atstovauja Vadovaujantis pirkėjas, esant 
šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, Vadovaujantis pirkėjas įsipareigoja visas priskaičiuotas sumas 
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pervesti į Tiekėjo sąskaitą, nurodytą Sutartyje, ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo 
Tiekėjo pareikalavimo ir jį pagrindžiančių dokumentų išsiuntimo dienos. 

 
6. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS  

 
6.1. Sutarties įvykdymas užtikrinamas vienu iš Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytų prievolių 

įvykdymo užtikrinimo būdų – delspinigiais, nurodytais šios sutarties 5.1 ir 5.2 punktuose. 
 

7. SUTARTIES GALIOJIMAS 
 

7.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja ją pasirašius įgaliotiems Šalių atstovams ir Tiekėjui 
pristačius tinkamą Sutarties įvykdymo užtikrinimą įrodantį dokumentą, nustatytą Sutartyje, bei kitus 
Sutarties įsigaliojimui būtinus dokumentus, jei jų reikalaujama pagal šios Sutarties sąlygas (jei taikoma). 

7.2. Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo / kol bus išnaudota Sutarties maksimali kaina, bet 
jos terminas negali būti ilgesnis kaip 12 (dvylika) mėnesių. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas yra 
įskaičiuotas į sutarties galiojimo terminą.     

 
8. KITOS NUOSTATOS 

 
8.1. Tiekėjas nėra laikomas asocijuotu su Pirkėjais pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus 

(Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymą, Lietuvos Respublikos pelno mokesčio įstatymą, 
Lietuvos Respublikos gyventojų pajamų mokesčio įstatymą). 

8.2. Tiekėjas yra  registruotas PVM mokėtoju Lietuvos Respublikoje.  
8.. Sutartis laikoma neteisėta ir negaliojančia, jei paaiškėjo, kad, vadovaujantis Lietuvos Respublikos 

nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nuostatomis, Sutartis neatitinka 
nacionalinio saugumo interesų. Tokios Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu 
įstatymu. 

8.4. Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po 1 
(vieną) Vadovaujančiam pirkėjui ir Tiekėjui.  

8.5. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“, „jei 
tokių būtų“, „jei tokių yra“ ar pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties 
Specialiosiose sąlygose. 

8.6. Sutarčiai taikomos Sutarties Bendrosios sąlygos, kurios yra pridedamos prie Sutarties 
Specialiųjų sąlygų (1priedas), su kurių nuostatomis Šalys yra visiškai susipažinusios ir jas vykdys. 

8.7. Sutarties Specialiųjų sąlygų priedai: 
8.7.1. 1 priedas – Sutarties Bendrosios sąlygos; 
8.7.2. 2 priedas – Techninė specifikacija. 

 
9. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

 
Vadovaujantis pirkėjas 
AB „Lietuvos geležinkeliai“ 
Įmonės kodas 110053842  
PVM mokėtojo kodas LT100538411  
Geležinkelio g. 16, LT-03603 Vilnius  
Bankas AB SEB bankas   
A/s. Nr. LT68 7044 0600 0029 4239  
Tel.: +370 5 269 2038  
El. p. info@ltg.lt.  
 
Finansų direktorius  
Andrej Kosiakov 
 
 
 
 

Tiekėjas  
UAB „Soliris“  
Įmonės kodas 134174610 
PVM mokėtojo kodas LT341746113 

Taikos pr. 116, LT-51152 Kaunas  
Bankas AB SEB bankas   
A/s Nr. LT347044060003096308 
Tel.  
El. p. apskaita@soliris.lt 

 
Direktorius  
Rytis Sologubas 
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Pirkėjas 1 
UAB „LTG Link“  
Įmonės kodas 305052228  
PVM kodas  LT100012462811  
Geležinkelio g. 16, LT-02100 Vilnius   
AB SEB bankas  
a/s LT91 7044 0600 0829 8168  
Tel. (8 5) 269 3265  
El. p. ltglink@ltglink.lt  

 

Pirkėjas 2 
AB „LTG Infra“  
Geležinkelio g. 2, Vilnius  
Įmonės kodas 305202934  
PVM kodas LT100012666211  
Bankas AB Swedbank  
a/s LT21 7300 0101 5917 5126  
Tel. 8 5 269 3353  
El. p. info@ltginfra.lt  

 

 
 

 
Įteikti: LTG CARGO, LTG LINK, PC, FA, TVPC 
Sutarties savininkas: TVPC. 
 




